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ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ 
Тридцать первая сессия 
Пункт 28 первоначального перечня* 
ПОЛОЖЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ 

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ 
Тридцать первый год 

ЗапискаГенерального секретаря 

Комиссия по правам человека на своем 1352-м заседании, состояв
шемся 13 февраля 1976 года, приняла резолюцию 2 (XXXII), о заглав 
ленную "Вопрос о нарушении прав человека на территориях, оккупи
рованных в результате военных действий на Ближнем Востоке". Эта 
резолюция содержится в докладе Комиссии о работе ее тридцать второй 
сессии ( Е / 5 7 6 8 ) , который Экономический и Социальный Совет принял к 
сведению в резолюции 1995 (LX). В соответствии с пунктом 13 резолю
ции 2 (XXXII) Генеральный секретарь имеет честь довести эту резолю
цию до сведения членов Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности. 

* А/3150. 

76-14258 / . 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

2 (XXXII) . Bonppc_ o^нардшении^ прав че ловека, _на _т_ерр_ит_ор_иях, 
оккупированных в результате .военных _деиствий на 
Ш1ижнем35£2.2£й®. 

Комиссия по правам человека, 
и£ходя_, из принципов и целей Устава Организации Объединенных 

Наций, а также принципов и положений Всеобщей декларации прав чело
века и положений Женевской конвенции о защите гражданского населе
ния во время войны от 12 августа 194-9 года, 

ссъщая£ь^ на соответствующие резолюции Организации Объединенных 
Наций о положении на оккупированных территориях и защите прав чело
века и основных свобод жителей оккупированных арабских территорий, 

принимая во вниманию, что Генеральная Ассамблея в резолюции 
3376 ТТшГ) вновь подтвердила положения своей резолюции 3236 (XXIX), 
которые подтверждают неотъемлемые права палестинского народа в 
Палестине, и выразила серьезную озабоченность тем, что до сих пор 
не достигнуто никакого прогресса в деле: 

a) осуществления палестинским народом своих неотъемлемых прав 
в Палестине, включая право на самоопределение без внешнего вмеша
тельства и право на национальную независимость и суверенитет, 

b) осуществления палестинцами своего неотъемлемого, права на 
возвращение к своим очагам и к своему имуществу, откуда они были 
перемещены и изгнаны, 

принимая во внимание тот факт, что Генеральная Ассамблея приняла 
резолюцию 3314 (XXIX), в которой определяется как акт агрессии втор
жение или нападение вооруженных сил государства на территорию другого 
государства или любую военную оккупацию, какой бы временный харак
тер она ни носила, являющуюся результатом такого вторжения или напа
дения, или любую аннексию территории другого государства или части 
его с применением силы, 

ссылаясь также на резолюцию IX, принятую Конференцией Между
народной организации труда на ее пятьдесят девятой сессии в 1974- году, 
которая.заявляет, что любая военная оккупация территории по своей 
сути является постоянным нарушением основных прав человека и основ
ных свобод и, в частности, профсоюзных и социальных прав, 

/... 
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SEBŜ ES-S-JL-RŜ SS-SSB Доклады Организации Объединенных Наций и 
других международных""гум"анитарных организаций о положении на окку
пированных арабских территориях их жителей, в частности, доклад 
Специального комитета по расследованию затрагивающих права человека 
действий Израиля в отношении населения оккупированных территорий 
(А/10272), 

исдытывад^чувство^ большой тревоги по поводу продолжающихся на
рушений прав человека и основных свобод в условиях оккупации этих 
территорий Израилем и мер, направленных на аннексию, а также по 
поводу непрекращающегося разрушения жилищ, экспроприации имущества 
арабского населения и плохого обращения с пленными, 

выража я_ с ржале ние по поводу того, что Израиль упорствует в 
создании поселении~"н"а оккупированных арабских территориях, осущест
вляя крупномасштабные программы иммиграции, продолжая изгонять и 
переселять коренных жителей и отказывая им в возвращении, 

ссьглаясь_ на вывод, к которому пришел Специальный, комитет по 
расследованию затрагивающих права человека действий Израиля в отно
шении населения оккупированных территорий о том, что израильские 
оккупационные войска несут ответственность за преднамеренное и пол
ное разрушение Кунейтры и что такие действия являются нарушением 
статьи 53 Женевской конвенции о защите гражданского населения во 
время войны от 12 августа 1?А9 года и подпадают под действие статьи 
147 этой Конвенции, 

выражая серьезное_ .беспокойство п 0 поводу того, что населению 
оккупированных арабских территории препятствуют в осуществлении его 
неотъемлемых прав на национальное образование и культурную жизнь, 

1. вновьJBbigajjcagT_,сож.?л®™е в связи с продолжающимися со сто
роны Израиля~серьезными нарушениями на оккупированных арабских 
территориях основных норм международного права и соответствующих 
международных конвенций, в частности, Женевской конвенции о защите 
гражданского населения во время войны от 12 августа 194-9 года, кото
рые Комиссия международного права охарактеризовала как военные прес
тупления и оскорбления человечества, а также постоянное игнориро
вание им соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций и 
его продолжающуюся политику нарушения основных прав человека в отно
шении населения оккупированных арабских территорий; 

2. вновь подтверждает, что военная оккупация территории созда
ет серьезную угрозу для международного мира и безопасности и по 
своей сути является постоянным нарушением Устава Организации Объеди
ненных Наций и Всеобщей декларации прав человека; 

/... 
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5« SSSiSEESSSS-^L-^^SS. осуждение преднамеренного разрушения и 
опустошения""Израилем города Кунейтра и рассматривает эти действия 
как серьезное нарушение Женевской конвенции о защите гражданского 
населения во время войны от 12 августа 194-9 года; 

4. п£изыв_ает_ Израиль предпринять незамедлительные шаги по воз
вращению палестинцев и других перемещенных жителей оккупированных 
арабских территорий к своим очагам; 

5« призывает Израиль воздерживаться в дальнейшем от создания 
новых поселении""на оккупированных арабских территориях и незамедли
тельно приступить к ликвидации существующих поселений; 

6. выражает сожаление по поводу мер, принятых Израилем по 
эксплуатации""людских7""природных и других ресурсов, а также материаль
ных ценностей на оккупированных арабских территориях, и призывает 
Израиль незамедлительно прекратить проведение всех таких мер,а также 
компенсировать и полностью возместить убытки, обусловленные эксплуа
тацией и истощением этих людских и природных ресурсов; 

7* заявляет, что все меры, предпринятые Израилем по изменению 
физического облика, демографической структуры и статуса оккупирован
ных арабских территорий, не имеют силы, и считает такие изменения 
препятствием для достижения справедливого и прочного мира; 

8* Д£51£££ждает_ свой призыв к Израилю обеспечивать свободу 
вероисповедания и должным образом уважать, почитать и защищать пред
меты религиозного поклонения и религиозных деятелей в соответствии с 
традициями, сложившимися в данном районе, в особенности в Иерусалиме, 
которые в полной мере уважались всеми властями на протяжении столетий; 

9» объявляет все меры, предпринятые Израилем с целью изменить 
структуру институтов и установившуюся религиозную практику в свя
щенной мечети Аль-Ибрагими'в городе Аль-Халиль," недействительными; 

ДО* призывает все государства не признавать никаких таких изме
нений и мер, предпринятых Израилем на оккупированных арабских тер
риториях, и предлагает им сделать все от них зависящее для того, 
чтобы обеспечить уважение Израилем положений Женевской .конвенции 
по защите гражданского населения во время войны; 

~1^* ££уждвет_ самым решительным образом все меры, предпринятые 
Израилем по изменению статуса Иерусалима; 

12. осуждает, в частности, следующие аспекты политики и дейст
вий ИзраиляТ 

/... 
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a) меры, направленные на аннексию части оккупированных терри
торий; 

b) интенсификацию действий, направленных на создание израиль
ских поселений на этих территориях и на заселение их лицами, прибыв
шими из других мест; 

c) разрушение и снос жилищ арабов; 
d) конфискацию и экспроприацию имущества арабского населения 

на оккупированных территориях и все иные сделки по приобретению 
земельных участков, заключаемые между израильскими властями, орга
низациями или гражданами, с одной стороны, и жителями или органи
зациями оккупированных территорий, с другой; 

e) эвакуацию, выселение, изгнание, перемещение и переселение 
арабских жителей оккупированных территорий и отрицание их права на 
возвращение; 

f) массовые аресты, административное задержание и плохое обраще
ние с арабским населением; 

g) расхищение археологических и культурных ценностей; 
ft) нарушения религиозных свобод и обрядов, а также семейных 

прав и обычаев; 
i) препятствия, чинимые осуществлению населением оккупирован

ных территорий своего права на национальное образование и культурную 
жизнь; 

•̂ 5« пр_о£ит_ Генерального секретаря довести настоящую резолюцию 
до сведения всех правительств, компетентных органов Организации Объеди
ненных Наций, специализированных учреждений и региональных межпра
вительственных организаций и придать ей возможно более широкую 
гласность, а также подготовить доклад к следующей сессии Комиссии 
по правам человека; 

14-. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать третьей сессии в качестве вопроса первостепенной важности 
пункт, озаглавленный "Вопрос о нарушении прав человека на территориях, 
оккупированных в результате военных действий на Ближнем Востоке". 


